traduit de « Toi, le Fils éternel, unique au sein du Peére »
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Mwana uhoraho w'lkinege wa Data
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1.Mwa-na u-ho-ra - ho wl - ki -ne-ge wa Da - ta,
2. Wa - ne - je-jwe no ka - ba - na na-twe a - ba - ntu,
47 3. Wo-we wame-nye byu - zu - yu-bu-ke-ne bwa - cu,
4. Kri - sto wa-zu - tse, tu - ra-ma-ma-za ku - ne - sha;
5. Nta - ma nyi-r'i - ku - zo, wo - we Mu-ki-za Mwi - za!
L Ll 4l oy
e — o o 2
N P ! P ! — I
X | o ; o N
G rE A E— 5 f F F E’ 2
A S |
U - ne - ze-Zu-mu - ti - ma wa-ho mwi - ju- r,
U - 2zZu - fi-tu-mu - bi - 1 wa - te - gu 1 - we;
Twa - 11 twa-ra - gu - ye mu rwo - bo w'i bi - bi;
I - ma - naya-gu - ta - mi - 11 - ju- bu ba - sha
Wo - we wa-du - ku - nzZu - ru - ku-ndo rwi te - ka,
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Wi-bwi-ra - gi-byo mw'i - si mbe -re y'u - kw'i - re - mwa,
U - vu-k'u - ci-shi - je bu - gu - fi ku - tu - ru - sha
U - du-hu - bu-g - ngo bwa-we, Mu - ki -za Mwi-za!
U - za ku - du-sha - ka ng'u - twe -re - ke u - bwi - za,

Twi - shi-mi - ye gu - te - ra - na mw'i - zi - na rya - we,
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Wa - sha-ka-ga ka - ha - zZu - ¢ - ye bu-gu - fi
Ma - Z'u - she - nge -re - rwa. na - ba - ma-ra-yi - Kkal!
U - me-na-ma-ra - so ngo tu - ba-ba -1 - rwe.
Ngo tu-be ha-fi ya - Wwe twi - shi-mh-te - Kka.
Mu - ki-za, tu-ra - kua - ra - mya shi-mwi-te - ka!
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